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Communicative Competence & TEFL
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1 BUUBHIC

SRS & L TOIFERT (TEFL) 23 Chomsky DE FHRAICA 2 U BB ERY 12 C L HBETS
10, HHTE S EZO S ERBICHIET 4 creativity 78 EOFE IR E I h 2 EFBOARF IR
~DRBCIEBEO DD B, Lo LEBLEREMEIENC EBRBCHEE 60T
18 C & 12T T I Chomsky B SHSUIREICB~T S (3 ¢ 3T—38 ). Ffe, VbW BEMML
speaker-hearer DFFOFIEMNIE LTD competence &, THEBIMIC LT 3 KO EEMM L L
T pertormance & V5 5L ( 2 ¢ 4 ) BIESHEEAMROBMOPDO DT, DI L -
Sy VEBLES T ANBCBOTERFAMIGDEER B, o & ALHETIELS
DILEH S Hymes (6 : 278 )3, f5RAIELE (referencial meanings) &3 (sound) & V5 41
PPHICEEEMEL, EEDOMIE (organization) £ 2 D 2 DEREU-SF A MAIDACK s TR
TELMETEEZOEFANOBFEVEXETHY, FHIOEFMIAI 2=y — Yy /T
ALt Sea7E (social life) 2w b D TRHRHNITE S L EBi~T1 5, Jakobovits ( 7 ¢ 8 )
$ Chomsky > 3 PRI speaker-hearer (I[AINFIC communicator ThH 5 L5 L T3,

COEIRHEROPTARML, EBDI I azy—vy YETOBBIOICMLERRENE LTI
JR&X 113 communicative competence ( LI'F C.C.EBET ) DEHECHT-, T DHENMTEFLIC Y
DEHIBEFRERFOLERT B

2 Communicative competence O E$
memm(S:wl)m:sJ:v—vayﬁﬁwﬁﬂmﬁ&ﬁ%Téﬁwm;N?%%%
{19 (paralinguistic) 43%F, A EEESM  (exolinguistic)4}TF, LT E2EAY (sociolinguistic) 534F,
FEEFEEM (psycholinguistic) M FDBAEL 3 FTH 2L LTS, £L T Jakobovits ( 7 213 )
WL CCOIMCIMH{TERZHDE, I 2=y~ y VIBIMIBOTIERLEZFHEER S hic
TELETHBEBNTOB, TDEICI T 2=l — ¥y »OHEDCALTBIRTHMESER
HAR-TNBEEZ LN B, ZOHMTHEHICHIIT A20C L - TCCOERICERMLED
< %,

TPHLTHREE O Hymes (6 ¢ 217 DI CCAEVDFETNATODET <& TRV, HE,
Vo, FCT, FAREK, fAEETNETHINMCOOTOEAITHEEL, ThEXDXHE
AT LT, XXOMM1E (appropriateness) ICDNTONETH B &, EFEOD &L
ML THRTN S, CDL S IEREWRICET B C.C. % Holmes & Brown (5420} 0% sociolinguistic



competence & KELTHEDOHETE S, CCOZDEINERIIDELL LA, TDEE
FHOTWAHEDPEBET 3 2DHED DR E - 4 v 7O (soctal rules of speaking) %7
THEDTHBENZB(1 2N ),

Savignon (12: 8 ) (3C.C.%, B2 $ a=d — ¥y YEWABEH, D2 ONFEHOEEE
FIEHD A1 53¢ 5 FIRFEMEHLC & EEEHEN (inguistic competence) VG LI 72 518
WELF Ly 7R EDDBTHAET BN ETHRL, S TEEMERCETE 288
HEBRL TS,

itRMw(n=%)mccéﬁimmfﬁé%ﬁ@mwmmowmﬂmﬁﬁéiﬁmbbé

b (interaction) DRENTH B E L, ThzE g%mig@ (spontaneous expression) & Fl— 4L T3,

PLEDE 310 CCORFEICHML T DHOR o1 ERALSNTOBS, ¢ 443 Cooper ( 4
: 311 ), Stratton( 13 : 135 ) SOEHL T3 &S0, BRBEBC BN TIICC.OMRELDT
NTESH UHERT 5 ¢ ERRAETH B C L2 D—HTHA S L, CC. £ EHT EHEDL
B0 LERETH B>, CHUCHL Paulston ( 9 ¢ 318 ) 13 C.LOEHEI 2 DOEMEROH
L, RDXSICEXTS, D% 0, Rivers, Miller, Titone T EDEBBAP LI EERI CC.

BIEiN-© 0 & b (linguistic interaction) £FTHHENEA—ML TEY, HLSFTHEECIULAL
FHIEBORTNEHR L HAMNEHRERAL I LTCCEMLZEEHLO LD EFTEL,
ZDEED L OLLSNERE bEYH 2P b & o (social interaction) ZfTHHEATH D & LT
WA,

3 EBRHFLHTE T ‘
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Yy VBEORTRHERCXERBTECEMNTELONEOITFRD LKL - TCC.EEREL
bDEBDLNE, COEWT Rivers (102 12-74 ) 3CCICEIBRIBRMEELUI I azly —
5 v (pseudo-communication) & &30 T 3,

HEEFEEEL LToHymes i3, FHHsBEEZDELTOCBEEATCENTCCEER
L bDTH B, 1o THymesD C.C.DEFHICIT, Rivers DES LS WEEBMPLH EDEBAHIC
THRENE LTOCCIIBRDT E & LTHATEOIEHMEOEDERbN, £hllbicsEss
D bOULENERE, HSMNEAMOELOHMZLED T o=y — vy vETWESHENE
LTEZLALDTHAEELOND,

PEoz Ems, EEHEFEFOUBICBOTEEFLRROBRKEZ CCORICRODLIIC2 DR S
TEHTE B,

(1) C.C.in Rivers’ sense linguistic interaction  (reterential meanings)
(2) C.C.in Hymes’ sense social interanction (social meanings)

& T Pauiston ( 9 2 350 —351 ) (IHymes,[@ UL DT CCENZ TS, COBERICEBY
ACC.OHAENMD, EBEHBH (NEEBLELTOH A MIMT2EB/ELTD Y XY LEDTEHAN
TREMNTLBRELTWS, 20, BELLEIEEEENTIRCEOTENEUSEDEE
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DCL., 2EDAE—+ v SO E A IZOBEIICFRROPTOENITETH DB, &
A, BRCBWTBELLAEHEMOTO 2007 J (20 questions) 2775 8ia, tEMan?
BHENRRA V3B, 77 R, BWHEOLNTH-TH, HADRFEOLDIUEBNIEURBIUR
E—% v 7OHRIBNE 20RBOFEEEZFOREEO N THY, BESHEOCC. LEAD
bt s, 2EFLADOBEHENCC.CESHOTEOEESHEEZBOTHANT
Hb, TOEMY, BESHEOTHLERTIATHICE, TOEEEHENCC. 2 bEMICAN
RS ONRONIER SN &L, ‘

Paulston DL L DIEIEERRT &, LFID T 2005 ) OFEHZROODRIEIC LS bDOTH
D, BEENEIXRECOTH 5,

@ Linguistic Competence (of the TL) + C.C. (of the NL)
@ Linguistic Competence (of the TL) + C.C. (of the TL)

TL=Target Language

NL=Native Language
%~ Paulston ( 9 : 352, 356 ) iC kkd, ZMELEBIL O E DDIET (autonomous
interaction activities) ICREITT 31, ZOEMHZOEED CCEREIH BL D DM, £
LETEEWIEOLXVDHBLEDONEAEXHOWB T EBTREMARIL S LRRTHE, 5
i, BEED CC.oBARMEMNITLDOTHD, OXLDCCKDPNTRIEBESATILIC
COBDTHBEMS, TDACEOTHIMIIEAREH - SEE 59, A CC.oOB%
MERL, FPR2NBZHLCEBELRFNE L SHOEBRNTHS,

4 BXICHIFEZTFRFLECC |

Hymes 3 X O Paulston (Z$€ 2 1322 HE L bilingualist & (V5 & 0 (38 L A biculturalistiC 78 3 £ &
TREETRC LT R, CNUMTXTOEEFAFTH 2 I EEEPOKRBNTHEBN L EEE
BTH5CLBHLTETEMLO, LAL Palston( 9 ¢ 364 ) (3, RE—+ ¥ 7Ok AMIEA
ELTODCCHhORIZLLDTEZEZHHICHITARREELE LTEREMNZOEEMNFEIN
TORETEFETIHRACHTRESZEBNTVE, BROX D ICEBEDOD { pIBOF/EI N
TOBREANEL C L2 BR/IINBORBTORBEBTCENT, COCCELDIIRIMA LD
£ IMB DY 2 R&BBBL IS, UTCNEZL ABRICERICANKL TN S0
EZONBZMBEERF THIZ.

9, RET~NSTEAFEE LB ~EMMBRHLEE, bHAA CHIIERIGEREC
BOTREIREODTHAIN, BBEBCEBOTCCAEEDLS IKMESTLL D, ol
b Savignon ( 12: 9 ) i3, ZHUND S CC.EHA B EMNARETH B &b~ Tu 305, Paulston
(9 : 35 )iz, CC. HMHEHITIL B DI Rivers DS BIMEP D LD OEHORIETH S &k
NTU 5B, |

ME, TAYAIEE, 4F) RBEEREERRT EMBH 008, CORSRUICERENERE
BT 360h, HE3VRENLFNORELEDCCOBNETELEDTNEDN, 5 ILlH
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DCC.OEMIT E X ST LIE ThLORNE » TV BDH%,

& OHAEEO D TIEMSEITN A RAD | DIEET S L TOIEEOMEDS I 51 5 0%
m%%&bfoﬁiw%WMMTééﬁmommhmmg%%ﬁﬁbmmTéfw®h4KT%
 Beoh B3 OIASNERE b8 »E 5 REELO b,

. FRTOEBCILNT B L@ & LTO linguistic universals 03FLET 20 é:luM:K(C El

~ToXibicdtnd 2% EHNE R -+ v 7 O flE L TO communicative universals MEELE
ZEHbhzan, chnEolREENEEDOTHA DD,

5 &#bHHIC

PO ADREFNCHE - -2 B B 4, Rivers DEM:C L A, Hymes 40 Paulston DEEBIC L A
CCENIHARRTNTOEERBE IO LT TERGRBRLEYEZE5Z B HDIKENZ 5,
HHC BAICH 1T B TEFL (€& »Tid, BEAEL ORI T ML O CCEEBEL TN
15150, COCC. &S St A D TEFL £ 5 —FIKIIC it s ¢ 2 DICR DB I
KIS THBEEDLRTILSTIEN,
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